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English Indonesia 2 Pasang tabung penggiling pada unit motor lalu putar searah jarum
jam untuk mengencangkannya seperti yang ditunjukkan.
- 3 Colokkan steker dan hidupkan alat.
Before first use Sebelum menggunakan alat pertama kali. )
) ) ) ] ) ) 4  Cabut steker dan matikan alat setelah pemrosesan.
Thoroughly clean the parts that will come in contact with food before you Bersihkan dengan saksama bagian-bagian yang bersentuhan dengan 5 N o ) o
use the appliance for the first time (see chapter “Cleaning”). makanan sebelum Anda menggunakan alat untuk pertama kali (lihat bab éepats tabting Een_%gllmg dari unit motor seperti yang ditunjukkan
“Membersihkan”). an tuangkan nasiinya. 4
Using the blender (fig. 2
Thi blender is 1nt¢(eniled)for- Menggunakan blender (Gbr. 2) Perlindungan kelebihan beban (gbr. 4)
- Blending fluids, e.g. dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed Blender dimaksudkan untuk: Blender Anda juga akan berhenti beroperasi saat kelebihan beban.
drinks, shakes. + Memblender bahan cair seperti susu, saus, jus buah, sup, minuman Untuk menyetel ulang alat jika perlindungan berhenti otomatis akibat G
+ Mixing soft ingredients, e.g. pancake batter or mayonnaise. campuran, minuman kocok. kelebihan beban dan, ikuti langkah-langkah berikut:
. Eureﬁjng _cooked ingredients. * Mencampur bahan makanan lembut seperti adonan kue penekuk atau 1 wMatikan alat, kemudian cabut steker.
+ Crushingice mayones. 2 ) i )
. . . Keluarkan sebagian bahan atau tambahkan cairan untuk mengurangi
Tip: to process ingredients very briefly, press the pulse setting several times. Membuat puree dari bahan yang sudah dimasak. & & &
X . - Mensh K beban. /& o~
Never use the pulse setting longer than a few seconds at a time. eénghancurkan es 3 g o )
- - Untuk menggunakan blender, ikuti langkah-langkah di bawah ini: Biarkan alat mendingin selama 15 menit. =
Using the multi-chopper (fig. 3) (HR2056/HR2057/HR2058/HR2059 only) 1 Pasang tabung blender pada unit motor lalu putar searah jarum jam 4 Tancapkan steker listrik ke stopkontak.
gzzg;?clt(])_rgzospez(;;]}se]Qéeer(]jzegcgrv\glfqggt]ncgocirg/r:gtgizleeilﬁnntaéuéTw:lTed) untuk mengencangkannya seperti yang ditunjukkan. 5 Nyalakan alat untuk melanjutkan proses kembali. 00:15:00
coffee beans, dried soy beans, dried peas, cheese, breadcrumbs, etc. 2 Buka tutup blender lalu masukkan bahan ke tabung blender. Membersihkan (gbr. 6)
Overload protection (fig. 4) 3 Tutup dengan rapat sebelum memroses. 1 Tambahkan air dan bahan pembersih ke tabung blender seperti yang l’
Your blender will also automatically stop working when overloaded 4 Colokkan steker dan hidupkan alat. ditunjukkan. 0
To reset the appliance in case of auto stob protection due to overlo.ad 5 Ccabut steker dan matikan alat setelah pemrosesan. Lalu lepaskan 2 Pasang tutup tabung. -
ol steggbelow: pp ’ tabung blender dari unit motor seperti yang ditunjukkan. 3 Colokkan steker alat dan tekan tombol pulse beberapa kali. o ,@
1 Tum offthe appliance and then unplug it. 6 Buka tutup blender dan tuangkan hasil pemrosesan. 4 Cabut steker alat dan tuangkan hasil pembersihan. < W
- ) 7
2 Remove some of the ingredients or add some liquid to reduce the Tip: untuk mengolah bahan dengan sangat singkat, tekan setelan pulse 7

beberapa kali. Jangan sekali-kali menggunakan setelan pulsa lebih lama
dari beberapa detik setiap kalinya.

3 Allow the appliance to cool down for 15 minutes. T
Menggunakan multi-perajang (gambar 3)

(HR2056/HR2057/HR2058/HR2059 saja)

Multi-perajang dimaksudkan untuk menghaluskan bahan makanan kering
Cleaning (fig. 6) seperti biji merica, biji wijen, beras, gandum, daging kelapa, kacang-
kacangan (berkulit), biji kopi, kacang kedelai kering, kacang polong kering,
keju, remah roti, dsb.

Untuk menggunakan penggiling, ikuti langkah-langkah di bawah ini:

1 Pasang gelang penyegel pada unit pisau. Lalu tambahkan bahan ke
tabung penggiling dan pasang unit pisau ke tabung gilingan seperti
yang ditunjukkan.

load.

4 Connect the power plug to the power supply.

5 Turmonthe appliance to start processing again.

Easy clean: follow the steps: 12 3 4.
Note: make sure to press to the pulse setting a few times.
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Bahasa Melayu

Sebelum penggunaan pertama

Bersihkan secara menyeluruh bahagian yang bersentuhan dengan
makanan sebelum anda menggunakan perkakas buat kali pertama (lihat
bab “Membersihkan”).

Menggunakan pengisar (raj. 2)

Pengisar dimaksudkan untuk:

* Membancuh cecair, cth. hasil tenusu, sos, jus buah, sup, bancuhan
minuman, minuman kocak.

* Mencampur bahan-bahan lembut, contohnya adunan lempeng atau
mayones.

* Memurikan bahan yang sudah dimasak.

* Menghancurkan ais

Petua: untuk memproses bahan dengan sekejap, tekan tetapan denyut

beberapa kali. Jangan guna seting denyut lebih daripada beberapa saat
pada sesuatu masa.

Menggunakan pencincang pelbagai guna (raj. 3)
(HR2056/HR2057/HR2058/HR2059 sahaja)
Pencincang pelbagai guna dimaksudkan untuk mengisar bahan kering
seperti lada biji, bijan, beras, gandum, isi kelapa, kacang (berkulit) biji kopi,
kacang soya kering, kacang pea kering, keju, serbuk roti dan lain-lain.

Perlindungan muatan berlebihan (raj. 4)

Pengisar anda juga akan berhenti secara automatik apabila terlebih
muatan.

Untuk menetapkan semula perkakas sekiranya perkakas berhenti secara
automatik kerana terlebih muatan, ikut langkah berikut:

1 Matikan perkakas dan cabut plagnya.

2 Keluarkan sesetengah bahan atau tambahkan sedikit cecair untuk
mengurangkan muatan.

3 Biarkan perkakas sejuk selama 15 minit.
4 Sambungkan plag kuasa dengan bekalan kuasa.
5 Matikan perkakas untuk mula memproses sekali lagi.

Pembersihan (raj. 6)
Pembersihan mudah: ikut langkah: 12 3 4.
Nota: pastikan anda menekan tetapan denyut beberapa kali.
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Trwée khi stk dung 1an dau

Rira that sach cac bd phén tiép xuc véi thic an trudce khi st dung thiét bi [an dau (xem
chuong "Vé sinh may").

St dung may xay (hinh 2)
Mady xay duoc dung dé:
+ Tron chit long, vi du san pham siia, nudc x6t, nudc trdi cdy, xp, cac loai dé ubng thap
cam.
+ Tron céc nguyén liéu mém, nhu bot lam banh hay s&t ma-don-ne.
+ Nghién nhtr thyc phdm da nau chin,
* Nghién déd
Meo: dé ché bién nguyén liéu that nhanh, hiy nhan cai dat nhai vai lan. Khong st dung cai
dat nhdi qud vai gidy mdi lan.

Str dung c6i xay da ning (hinh 3) (chi c6 & kidu HR2056/HR2057/HR2058/HR2059)
Cbi xay da nang duoc st dung d& nghién céc loai nguyén liéu kho nhu hat tiéu, hat vimg,
gao, lda mi, cli dura, lac (d3 bdc vd), hat ca phé, dau nanh kho, dau Ha Lan kho, pho mét,
vun banh mi, v.v.

Bédo vé chéng qua tai (hinh 4)
Mdy xay clia ban cling s& tu dong dimg lam viéc khi qud tai.

D4 dat lai thiét bj trong truong hop bao vé tu dong dimg do qud tai, hay lam theo céc
budc sau:

1 Tétthist bi va rit phich cdm dién ra khdi 4 dien.

2 L4y b6t nguyén liéu ra hodc cho thém chat long dé giam luong tai.
3 cho phép thiét bi ngudi xudng trong 15 phut.

4 cim phich c&m dién vao ngudn dién.

5 Bat thist bi 6é bat dau cha bin lai,

Lam sach (hinh 6)
Lam sach d& dang: thuc hién theo cdc budc: 12 3 4.

Luwu y: ddm bao nhan cai dit nhdi vai lan.
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